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ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2017/… 

ze dne 

o uzavření Evropsko-středomořské letecké dohody  

mezi Evropským společenstvím  

a jeho členskými státy na jedné straně  

a Marockým královstvím na straně druhé jménem Unie 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 100 odst. 2 ve spojení s čl. 218 

odst. 6 písm. a) této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

s ohledem na souhlas Evropského parlamentu1, 

                                                 
1 Úř. věst. C 81 E, 15.3.2011, s. 5. 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Komise sjednala jménem Unie a členských států evropsko-středomořskou leteckou dohodu 

s Marockým královstvím (dále jen „dohoda“) v souladu s rozhodnutím Rady pověřujícím 

Komisi zahájením jednání. 

(2) Dohoda byla podepsána dne 12. prosince 2006 na základě rozhodnutí Rady a zástupců vlád 

členských států, zasedajících v Radě, 2006/959/ES1. Dohoda byla ratifikována všemi 

členskými státy s výjimkou Bulharska, Rumunska a Chorvatska. Předpokládá se, že tyto 

státy přistoupí k dohodě v souladu s čl. 6 odst. 2 svých aktů o přistoupení. 

(3) Pokud jde o změny některých příloh dohody, jež mají být přijaty smíšeným výborem 

zřízeným podle článku 22 dohody, měla by pravomoc schvalovat tyto změny jménem Unie 

mít Komise po konzultaci se zvláštním výborem jmenovaným Radou. 

(4) Ve všech ostatních případech by postoje, které má být zaujaty jménem Unie ve smíšeném 

výboru, pokud jde o záležitosti spadající do pravomoci Unie, měly být stanoveny případ od 

případu v souladu s příslušnými ustanoveními Smlouvy o fungování Evropské unie. 

                                                 
1 Rozhodnutí Rady a zástupců vlád členských států, zasedajících v Radě, ze dne 

4. prosince 2006 o podpisu a prozatímním uplatňování Evropsko-středomořské letecké 
dohody mezi Evropským společenstvím a jeho členskými státy na jedné straně a Marockým 
královstvím na straně druhé (Úř. věst. L 386, 29.12.2006, s. 55). 
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(5) Vzhledem k tomu, že smluvními stranami dohody jsou Unie i členské státy, má zásadní 

význam úzká spolupráce mezi nimi. Aby se zajistila tato úzká spolupráce a jednota 

vnějšího zastupování ve smíšeném výboru a aniž jsou dotčeny Smlouvy, zejména čl. 16 

odst. 1 Smlouvy o Evropské unii a čl. 218 odst. 9 Smlouvy o fungování Evropské unie, 

mělo by před každým zasedáním smíšeného výboru zabývajícím se záležitostmi 

spadajícími do pravomoci Unie i členských států dojít ke koordinaci postojů, které mají být 

ve smíšeném výboru k těmto záležitostem jménem Unie a členských států zaujaty. 

(6) Články 2 až 5 rozhodnutí 2006/959/ES obsahují ustanovení týkající se rozhodování v Radě 

ohledně různých záležitostí uvedených v dohodě, včetně stanovení postojů, které mají být 

zaujaty ve smíšeném výboru, a informačních povinností členských států během 

prozatímního provádění dohody. Uvedená ustanovení buď již nejsou nezbytná, nebo by 

jejich uplatňování mělo být ukončeno s ohledem na rozsudek Soudního dvora ze dne 

28. dubna 2015 ve věci C-28/12, Komise v. Rada1. Je tudíž na místě, aby všechna uvedená 

ustanovení pozbyla platnosti ke dni vstupu tohoto rozhodnutí v platnost. 

(7) Dohoda by měla být schválena, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

                                                 
1 ECLI:EU:C:2015:282. 
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Článek 1 

1. Evropsko-středomořská letecká dohoda mezi Evropským společenstvím a jeho členskými 

státy na jedné straně a Marockým královstvím na straně druhé se schvaluje jménem Unie1. 

2. Předseda Rady je oprávněn jmenovat osobu nebo osoby zmocněné doručit Marockému 

království diplomatické nóty podle článku 30 dohody2 a učinit toto oznámení: 

„V důsledku vstupu Lisabonské smlouvy v platnost dnem 1. prosince 2009 Evropská unie 

nahradila Evropské společenství a je jeho nástupkyní a od uvedeného dne vykonává 

všechna jeho práva a povinnosti. Odkazy na „Evropské společenství“ ve znění dohody se 

proto na příslušných místech považují za odkazy na „Evropskou unii“.“ 

Článek 2 

Postoj, který má Unie zaujmout ve smíšeném výboru zřízeném článkem 22 dohody, pokud jde 

o změny příloh dohody jiných než jsou příloha I (Dohodnuté služby a určené trasy) a příloha IV 

(Přechodná ustanovení), přijímá Komise po konzultaci se zvláštním výborem jmenovaným Radou. 

                                                 
1 Dohoda byla zveřejněna v Úředním věstníku Evropské unie (Úř. věst. L 386, 29.12.2006, 

s. 57) spolu s rozhodnutím o podpisu a prozatímním provádění. 
2 Den vstupu dohody v platnost zveřejní generální sekretariát Rady v Úředním věstníku 

Evropské unie. 
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Článek 3 

Články 2 až 5 rozhodnutí 2006/959/ES pozbývají platnosti ke dni vstupu tohoto rozhodnutí 

v platnost. 

Článek 4 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V … dne 

 Za Radu 

 předseda nebo předsedkyně 

 


